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SPIRITUALITY AS THE BASIS OF NATIONAL IDENTITY

Abstract

The program article of the Head of state «a View to the future: spiritual modernization» gave new
the impulse to the spiritual heritage of the country, and implementation in the country is a good
beginning, and ours common task. The head of state noted that the growth of the national economy
consciousness and spiritual modernization is possible provided a deep study of the history of the nation
where a special role is given to preserving the spiritual position that begins. He believes that a
prerequisite for successful modernization is the ability to focus on national values and age-old traditions.
The scientific work comprehensively studied the issues of improving the spiritual modernization of the
succession of generations in the spirit of the spiritual and cultural heritage of the ancestors. Author | tried
to trace the influence on the education of the current generation through creativity activities and
achievements of akyns-Zhyrau, battles of the great steppe. In General deeply analyzed aspects of
traditions and pages of the heroic past-formed by our generation’s ancestors-the key to the prosperity of
the national future generation the fate of the country. The article analyzes the history of formation and
development of the worldview of the Kazakh people. The purpose of the article, which deals with these
issues, is to enable the future generation to deeply analyze the spiritual directions of formation,
contemplation and development of the national Outlook of the Kazakh people, to form a sense of
patriotism for future generations in relation to their country and land.

Keyword: national code, unity of the people, blessed land, Kazakh khanate, Kazakh state, institution
of power, history of the country and the land, national honor, dignity, thinkers, politicians, public figures,
spiritual world, cultural and spiritual heritage, history lessons, moral maturity
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PYXAHWJIBIK YJITTHIK BIPETEWJIIKTIH HEI'I3I PETIH/E

Anoamna

EnbaceiMb3apiy «borawakka 6azoap: pyxauu dicanevipyy» OarmapiamMaliblK MakKalachl eTiMi3IiH
pyXaHU JKaJlblHa THIH CEepHiH Oepim, uri Oactama peTiHIe el ilIHIe HACHXATTaJbIM, JalbIKTHI XKY3ere
achIpbUTYbl OapIamMbI3IbIH MiHIETIMI3 eKeHAIrH alKbIH Kepcerinm OepreH OonarbiH. Enbacel pyxaHu
JKaHFBIPY/AaFbl YITTHIK CAaHAHBIH peJIiHe, €H HEeTi3rici YITTHIH TepeH TapuxXblHaH OacTay ajaThlH pyXaHH
YCTaHBIMIBI CaKTall Kaly KepeKTiriHe Oaca Hazap ayJapajibl. YJITTHIK KYHJBUIBIKTAPBIMBI3 OCH O3BIK
JIOCTYPIMI3i TaOBbICThI JKAHFBIPYABIH AJFBIIIAPThIHA alHaAIABIpa OLIYIiH OarbIT-OarmapblH YCHIHAJIBIL.
Foutbimu sxymbicta Oabanap IoCcTypiH acKakTaTyAa OJapAblH PyXaHH-MOIEHH KYHIBUIBIKTBIK achbul
MYpaJlapblHbIH Ka3ipri TaHJaFbl YpHaKTap Cca0aKTaCTHIFBIHBIH PYyXaHH >KAHFBIPY KeMelliHe KeTepy
Moceenepi )KaH-)KaKThl 3epJielieHreH. Yuibl Jlana akpiH-KbIpayiaphl, OHJIep IIbFapMaIlbUIBIFbL, aTKApFaH
KbI3METTEpI MEH epeH E€HOEKTEpiH Kasipri yprakrap TopOHMecCiMeH YIITACTHIPYFa YMTBUIBIC KacaJlFaH.
JKanmer ynTTHIK OONAIIAKTHIH YTHIMABI 13/ICHICTEpI PETiHAE €1 MYIJeCi MEH TaFIbIphIHA KaTBICTHI
0abanapbIMBI3/IBIH  Tallail YpHAKTapbl KalbINTACTHIPFAH WTITIK TEH 13TUIK JOCTYPIHIH KbIpiaphbl
TEpEeHIHEeH capallaHFaH.
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JTYXOBHOCTb KAK OCHOBA HAIIMOHAJIBHOM WJIEHTUYHOCTH

Annomayus

[Iporpammuas cratbst ['maBel TocymapcrBa «B3rsn B Oymayiiee: AyXOBHAs MOJCPHH3AIMS» Jalia
HOBBIN MMITYJIBC JYXOBHOMY HACIIEAMIO CTPAHBI, U €€ MpollaraHjaa u peajiu3aius B CTpaHe, eCTh Oyaroe
HauWHAaHWE, W Hama oOmias 3ajada. [aBa rocyaapcTBa OOpaTHI BHHMAaHHE, YTO POCT PAa3BHTHUS
HAIIMOHAJBPHOTO CO3HAHUS W JIyXOBHOW MOJICPHH3AIMU BO3MOXHA, NMPH YCIOBUU TIIYOOKOTO H3YYCHUS
WUCTOPHUM HAIWH, TJIe 0c00ast pOJib OTBOJAUTCS COXPAHECHHUIO IyXOBHOM MO3UIMH, KOTOpas HaunHaeTcst. OH
CYMTACT, YTO NPEAMOCHUIKON VCIEIIHOW MOJEPHHU3AIMN SBISCTHCS YMEHUE OPHUCHTHPOBaTh Ha
HAIIMOHAJIbHBIC IEHHOCTH W BEKOBBIC TPAIUIMU. B HaydyHOH paboTe BCECTOPOHHE W3YYCHBI BOMPOCHI
MOBBIIIICHHUS JTyXOBHOW MOJCPHHU3AIMKM IPEEMCTBCHHOCTH TOKOJICHUH B JyXe IYXOBHO-KYJIbTYPHOI'O
HACJICIUsI TIPEIKOB. ABTOP IOMBITAJIICS MPOCICIUTh BIMSHUE HAa BOCHHUTAHWE HBIHEIIHETO MOKOJICHHUS
MOCPEJICTBOM TBOPYCCTBA, JNCATEIHLHOCTh W 3aCIyrM aKbIHOB-KbIpay, OWeB Beldwkod crenu.B 1enom,
rIyOOKO  MPOAaHAIM3UPOBAHBI  ACHEKThl  TPAAWIMA W  CTPAHUIBI T'EPOMYECKOr0  IMPOILIOro,
c(hOpMUPOBAaHHBIX TOKOJECHUSAMHM HAIIMX IMPEAKOB — 3ajiora MPOILBETAHUS HAIMOHAJIBHOTO OyayIIero
MOKOJIGHUS W CyAbObI CTpaHbl. B CTaThe aHANM3UPYETCSs WCTOPHS CTAHOBJICHUS U PAa3BHUTHUS
MUPOBO33pEeHHsT Ka3axckoro Hapona. CyNIHOCTh M JJOCTOMHCTBO Ka3aXCKOTO JyXa HAIUTd OTPa)KCHUE B
CyIHOCTH (UIOCO(CKUX, CONUANBHBIX, TOJUTHUYECKUX U COLMATBHBIX B3IJIAIO0B pa3HbIX BpeMeH. Llenb
CTaThbM, B KOTOPOH pacCMaTpPUBAIOTCS STH BOIPOCHL, - JaTh BO3MOXKHOCTH OYAYIIEMY ITOKOJICHUIO
nIyOOKO TPOaHAM3UPOBATh JYXOBHBIC HAmpaBlieHHs (OPMHUPOBAHUS, CO3EPLUAHWS W  Pa3BUTHSA
HAI[MOHAJIBHOTO MHPOBO33PCHUS Ka3aXCKOro Hapojaa, chOpMUPOBATH y OYIYIIUMX MOKOJEHUH YyBCTBO
MaTPUOTH3Ma 10 OTHOIICHHUIO K CBOCH CcTpaHe, 3eMIIe.

KiroueBble cjioBa: HallMOHANBHAS HUCHTHYHOCTh, SIUHCTBO HAapoja, OnarojarHasi 3eMiisl, HIKOJA
myzapoctd, Kazaxckoe rocyaapcTBo, HHCTUTYT BJIaCTH, MCTOPUS CTPaHbI U 3¢MIIH, HALIMOHAJIbHAS YECTh,
JIOCTOMHCTBO, MBICJIUTENIH, TIOJIUTHKH, OOLIECTBECHHBIC ICATENH, JYXOBHBIH MUP, KYJIbTYPHOE U JTyXOBHOE
Haclie/Iue, YPOKH UCTOPUU, HPABCTBEHHAS 3PEIOCTh

Wisdom in the history of philosophy is a widespread concept that does not diminish the importance
of humanity for the past, but on the contrary, the essence and content of the contemplation. It is a spiritual
backbone of succession of generations. From Confucian, Socrates, Plato, and Aristotle, Al-Farabi, human
intelligence and intelligence have been constantly busy with this wisdom. When it comes to wisdom in
the Kazakh spirit, folk philosophy (philosophy of wisdom), which begins with folk heritage and oral
literature, immediately comes to mind. We can learn it from the works of Kazakh thinkers and pieces.

Our great ancestors did not ignore the advice of their predecessors. One of them, Tolebiy, said to
ShakshakZhanibek, the famous Kazakh hero, “You have a wound on a goat, and your eyes light up. Do
not lie to a friend you lose faith; do not tell your psyche. The frown is called a stomach lying on a
sidewalk. The nearest neighbor is your neighborhood, because of the bad animals. Weapons of Mass -
Frequency of Throwing: Pedestrians, Pedestrians, Foodstuffs ... When the snow falls on the wall, the
power of the father is the force, and if the enemy comes to the edge of the country - the wall biy...” [1,
p.58].

At that time, the main force depends on the biy. It is well-known that at the same time Tole-biy, and
others. The hardest thing to do is “Ayteke banging up, Kazybek flew to Tole”. Whatever you mean by
Ayteke, you will not be able to sneak into the ears, and Tolebiy “the prince”. It should be noted,
“Aytekebiytes, Kazybek says, Tole finds”. All of this is directly related to the idea of the copy, the father,
and the traditional vocabulary, which ultimately comes from the inner spiritual world, and does not die in
the world, nor endures forever, in one word forever. It means that every human being has to link his life
to the spiritual world of the noble treasury, which will never lose its value in his conscious life. The great
word has come to a dispute with the proper power in a dispute. Even when the three great will cannot



come to the same conclusion, the third one must have been in power in the middle. In this regard, let's
look at one legend:

“At the time of the migration, a younger man's face was left unconscious by a great bridegroom. The
widow's scourging involves two bad influences. This scandal involves a great deal of trials. The dispute
was headed by Kazybek, Tolebiy, Aytekebiy. Then Tolebiy stood up and said:

- I am an elderly child, and I am older, and | say authority. Young Junior Aiteke:

- No, I've stayed in the grandfather's grave, even I'm young, | have a great success. Power is mine,
she says. Kazybek laughs at him with the voice.

- Do not ask for crying, there is sorrow there, ask for laughter there makes sense, why are you
laughing? - said Tolebiy.

- You know your relative and you forgot his commandments”, said Kazybek. Your father said, 'Give
the flock to the animal and put it on the cattle. Give the little javelin to the spear, and raise his lance.
Where's the point? If | fall, I'll fall in love with my brother, | have a brother behind me, is not it?

Both sides stopped talking and gave power to Kazybek. Then Kazybek:

Oh, Tolebiy, you were born before your grandfather, and why did you throw horses without lifting
one's fury? O, Ayteke, why are you in the darkness of your father, why do you wrestle with your elder
brother? You, Aytike, return the widow and you, Tolebiy, return the horse! - the arbitrator said.

Both sides argued, that this arbitration was interrupted” [2, p. 32-33].

If you are looking, the solution to the contradictions arising from social relations comes from the
examples. Hence, speakers art is born of arguments and arguments. Such a tribe, a hundred and a
hundred, made a difference in the wisdom and wisdom of the country and the country, the disagreement
between the country and the country, the settlement of the dispute, and bringing a two-way solution. D.
Kishibekov in his book named “Kazakh mentality: yesterday, today, tomorrow”:

“The Kazakhs were so focused on the word that he always stopped. Therefore, in the Kazakh
language, he has given proof of motivation. Tolebiy, Kazybekbiy, Aytekebiy are among the same
speakers. Never before has any dispute arisen among the Kazakhs. This also shows, that he is interested
in words” [3, p. 83]. Hence, wisdom is the solution to such contradictions. This, in turn, deepens the
content of dialectic wisdom. Hence, wisdom is born of life, from the controversies of life, in one word to
wisdom, the school of life. Wisdom comes with experience. Older people are more likely to get upset
when they are in school. Our people were right to say, “The smart old man is a flowing dervish”, “From
father to mind, from father to son”, “Do not ask for more, ask for more”.

Anet Baba, who is known as “the teacher of great biy”, denied the fact that he was the oldest and the
oldest person in the world. Even more information about Anne's grandfather comes from these three
pieces of biy. One day, Anet says that Aiteke's biography has gone down to her. The color he was seeing
was: “Ten lacquers, twenty wolves, thirty tigers, forty foxes, fifty horsemen, sixty white, seventy
horsemen, eighty leopards, and a quarter circles. What happened?”

Ayteke smiled and said: “Anet baba, everything is all right, but not sixty white, back, not seventy,
not sailing, eighty-five”. Then Anet baba said, “May God bless you”. The answer to this question was,
“The song” Anne's ancestor” means. “I'm like a ten-year-old boy” and “Twenty wolves”, “Twenty are
like a knife to a wolf”, and “thirty tigers” mean “thirty - one tiger”. “The forty fox” means “I've been a
fox like a fox™, and “sixty - one white” “I went up to the white horse” and “seventy - one bell” means “I
was seventy years old and am darkened at night” “Self lock” means “eighty - four o'clock in the middle”,
I was a slippery man, he said, “a quarter circle” — “T was unable to walk on my feet in the quarter, and |
was shriveled”. Ayteke corrected her: “Anet Baba, you are a great boat for the Kazakhs, you were as
beautiful as a boat, and in eighty with white beard and hair, as a rocket, and in the quarter both in front of
you and in the back, your soul and your heart are widespread”. Thanks to the anthem of the ancestor,
“Thank you so much!” Because such respect was blessing forward [4, p. 18].

It is also dialectic of wisdom that comes from the mind-conscious experience of a long way of life,
with a lot of emotions, ghosts, and no-one's ends. The desires of the mind, the instruction of the eternal
life of our ancestors are directed to future generations. The words and teachings of such great ancestors
do not teach the next generation, and their life is a lesson, an example. Older ones are wise to apply
wisdom. And he taught his disciples and their followers to comprehend and understand wisdom, and to
lead them into the basis of life-based wisdom schools. They should be the example of the largest school
of ours Tole, Ayteke, Kazybek - their own village, firefighters, ancestors, elders and elders. “What you
see in your nest, you call it as you fly”. First of all, it was a kind of upbringing from the nest.

There may be times when wisdom, intelligence, and resourcefulness are viewed as trivial. And
people are saying, “From a young age”. In our nation, many of the biy's eloquence and eloguence, the
wisdom of wisdom begin with the birth of a child. As parents criticize parents, their children had the ideal



play, parents who saw language skills, relatives and friends, gathering for the gatherings, eating in the
kitchen, and breaking them in the hands of elderly people. Thus, in addition to the gifted Kazakh talent,
the biyrth defect has also come to the forefront. The Quran states in the Quran: “To the skies, to the Tarig.
How did you know what a straw was? He is a sparkling star. Everyone has one supervisor.” [5, p. 591]. If
you look, the Kazakh people can be trusted in moments and moments. MashkhurZhusup writes: “The
moon, the sun, the stars in the sky, and the stars will have a reunion. Even though she is a girl, she does
not have a girlfriend, but she has a different kind of spitma ... A boy, a girl, a birthday boy - one more
than the stars in heaven. There is an eagerness of perfection, and there is one more child. There is one
creature named Satan, and he bears a baby. God is saying that someone in the community executes an
angel. These six are coming to the world in an hour. If this child is alive, all these will be friends with the
boy and his first friends. There are also bad people who have been hit by this world. It is said that the star
is a star (dripping, dirty, unmanageable), but it is happier, its star is superior and superior to it” [6, p. 27].

In the darkness, there was a luminous lantern, a great example of the nation, ancestor of the people,
the wise and noble sons of the Kazakh people. Because in the centuries-old life, rarely people who have
shown optimism and virtue, wisdom and cleanliness, have not gone in the same direction. Korkyt Ata left
the following instruction to his countrymen: “There is no one who can emerge from the father's law and
have no children”. There is a saying that when a person is born, he will be recorded in the way of life.
Even if you look at some of the wise judgments of the word, it is the wisdom that comes from the
tradition of the fathers, who have come from the mother's milk, the noble values of which are the noble
values. The noble qualities of the human race are natural and spiritual nourishment and the gift of nature.
It is also a commandment of a destiny, a god of grace. Gift is ability to fill the vast range of magic art.

One distinctive feature of our people is that the nomadic life is prematurely mixed up in the social
life. The contradictions that come from such social life are probably the source of wisdom. And wisdom
is the same, it is a natural phenomenon. Wisdom is the result of the ability to communicate, to have a
native character, as well as to learn from the growing environment, examples from the great crowd, the
knowledge of the book, and the result of their worldview. If so, they will have the legacy of the wisdom
of the sea.

Power is spoken to before the people. People's approval is the result of the talent nature of the
individual, the Chechen biy. And the fulfillment of the will of the people shows the moral character of
wisdom. Words that are spoken by dictatorial biys are in line with the wishes of the people. That is, to be
in harmony with each other. Here the problem lies in the ability of the biy to comprehend not only his
own mind but also the desire of another person. Secondly, only by the majority of believers' trust, the
wisdom goes to individuality. Here is the dialectic of individuality and commonality. At the same time,
dubbing the best thoughts, whimsical language, fantasy imagination, and spontaneity in the sense of
consciousness is connected with the individuality of the biy. Another distinctive feature of the wisdom of
dialectic is the generality of the idea that is intended for the individual. That is, the idea that public
opinion is perceived as being directed by the individual. In other words, the integrity of the human being
and the individual is not the same.

At the same time, criticism of the khan and the sultans' actions is in the hands of the field geniuses.
This is not a symbol of unselfish courage, but an example of care for wisdom, vision, country, and people.
The wise person of the people, who is honored and honored, is distinguished by his unique personality.
Personality of the nation, which is characterized by the traditions and spiritual qualities of the people, is a
unique person who guides his country into a bright future, who is a source of great interest to the people's
interests and interests.

The wise words that reflect the soul's heart are the dialectics of the everyday wisdom of the Kazakh
people, based on life, life and death.

Expressions of condolences to the pangs of distress are characterized by the expressive interpretation
of deep-rooted artistic equations used to comfort the heart. Secondly, the khan's tragedy was widely
known in the history of Eddie Biy's khan's killing, in order to suppress the indignation of his country from
his wrath. Here, the young Edgewin's goal is the interests of the country and the peace of the country. In
other words, the khan himself has been trying to overcome the tragedy of the people by diminishing the
young biy and ending with serious poetry. This is what we can see from the dialectics of the individuality
and commonality.

Thus, we see the power of the wise wisdom, which is due to the natural talent of every human being,
from the fullness of the gift of the people, to the wondrous nature of his imagination. The noble property
of a beautiful piece is derived from birth. The wise decision is to interact with the artistic relationships,
intelligence, reasoning, comprehension, comprehension, and the recognition of truth, truth and truth. The
wise judges of the steppe, who did not know what dialects were, but who were proud of their true nature,



of their own accord, the darkness of their minds, and the crowds that came from the hundreds. We see a
network of dialectical thinking of the wisdom of the steppe artists, which includes only the steppe
community.

The process of oral creativity in the content of intelligent inquiries and views, reasoning and
excitement, which is based on the interests of the people and thecountry, will be important and
meaningful with regard to its nature and teaching. The principles of morality and morality are always
reflected in the foreground.

The field and value of national values are the evidence of its role as a life-long experience
recognized by diversity, meaning and content. The precious things that have become the focus of
education, culture and civilization are the spirituality of our nation is reflected in the modern world
trends.

At present, the modernization of public consciousness, that is spiritual revival, is gaining momentum
for the national spiritual outlook. After all, it is true that only philosophy can be more responsive in
answering many current issues and life-styles.

The main purpose of our sovereign country today is to become a world-wide educational space by
striving to become a civilized country. This implies the need to bring the development of the national
education system to a new channel, to a new quality. In this regard, Kazakhstan is currently developing its
own national model of education. This process is accompanied by a change in the knowledge paradigm.
The new paradigm of knowledge is the first priority of our country, not the knowledge, skills and abilities
of the generations, but the comprehensive development of their personal qualities, the inculcation of
national education, and enrichment of the spiritual soul. Solving this problem is related to the ability of
the younger generation to learn the native language. Because, as the German philosopher and linguist V.
von Humboldt, who lived in the second half of the XIX century, said, language is the national spirit. That
is why it is a national language that creates a national spirit, and it is appropriate to absorb the national
spirit of the younger generation by teaching the creativity of our wise ancestors. We must pay attention to
the fact that today's, then, and in the future is the most important issue - the education of the generations,
education and upbringing of generations, which is the essence of the essence and importance of Kazakh
thinkers. From this point of view, it is clear that in the period when our state is on the verge of education,
the value of science and education is increasing. Therefore, in order for the future generations to live in a
bright future and to work together with developed countries, they need deep knowledge and
comprehensive spiritual inquiry. At the same time, we need to instill love for knowledge, science, and the
science of the future. It will allow them to develop their talent and create a creative person.

The Kazakh people are an ancient nation, whose roots are subdued seven times below the ground,
with its roots in the depths of centuries. The Kazakh people today are the descendants of ancient Saks,
ancient Huns, and descendants of the ancient Turks, who were in the early stages of the tramp of the
typhoon, and were the most populous people. We are generations of high mountains of the great steppe.
This is our generation of ancestors' laundry, casual cutting, broad summer region, our great heritage from
our ancestors, golden gullies. We are the people of Kazakhstan who are the founders of the state, the
founder of the state, the person responsible for the destiny of the state, the people of other nationalities
who are the initiators. Therefore, it is important to be patient and tolerant, characterized by great
nationality. In the world, the Kazakh nation, and its national identity, customs and traditions, are unique
to all Kazakhs, and its magnificent spiritual treasure is a common wealth that cannot be separated. We
also need to take a closer look at the wonderful heritage of our ancestors and to abound in it, to keep our
loyalty to the beauty of the noble and noble sons of our ancestors. It is the duty of our descendants to
leave the treasures of the treasury and the water-rich regions to the next generation without disturbing the
properties of the Kazakh land, from east to west, from the color to the darkness.

Therefore, if we pay close attention to the main issue on the agenda, it is the younger generation, the
direction of young people's demands for spiritual renewal and spiritual redress.

The main purpose of this course is to educate the rich generation of the spiritual world, which is
based on the philosophy of Kazakh philosophy, our history, the spiritual life-style of our ancestors, the
world-wide ideas, competitive, pragmatic, self-sustaining, radical ideologies.
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